UFO

AIR TECHNOLOGY

UFO 29" iYONiZERLI
FERAHLATAN KULE
VANTILATOR ATTFI-02
KULLANIM KILAVUZU

UFO 29" TOWER FAN
WITH IONIZER ATTFI-02
USER MANUAL

www.ufotr.com







UFO

AIR TECHNOLOGY

UFO 29" iYONiZERLI
FERAHLATAN KULE
VANTILATOR ATTFI-02 =
KULLANIM KILAVUZU

www.ufotr.com



Degerli Mii§terimiz,]

Bu kullanim kilavuzu UFO 29" Iyonizerli Ferahlatan Kule Vantilatér ATTFI-02
modelimiz i¢in hazirlanmistir.

Yiiksek kaliteli ve verimli orijinal bir UFO triini almis bulunuyorsunuz. UFO iyonizerli
Ferahlatan Kule Vantilatér ATTFI-02 sahip oldugu iyonizer 6zelligi ile sizi ferahlatarak
sagliginiz ve rahatiniza biylk katki saglayacaktir.

Bu dogru karariniz ve UFO'ya duydugunuz gliven igin tesekkir ederiz.

Memnuniyetinizin uzun sireli olmasi i¢in [itfen bu kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyunuz.

Ozellikle "Giivenlik Talimatlari" bdlimiindeki kurallara harfiyen uyunuz.
Dogru montaj, dogru ¢alistirma ve bakim siz ve vantilatérden faydalanacak diger
kisilerin glvenligi icin cok dnemlidir.

Lutfen bu kullanim kilavuzunu gerekli hallerde tekrar basvurmak tzere glvenli bir
yerde saklayiniz.

Yeni UFO'nuzu keyifli glinlerde kullanmaniz dilegiyle.

AIR TECHNOLOGY www.ufotr.com
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iyon Nedir?

lyonlar bir elektron kazanan ya da kaybeden atom veya molekiillerdir. Nétral bir
molekdl veya atomdan bir elektron ayrildigi zaman iyon olusur. Bir elektron kaybeden
molekller pozitif iyonlar ve bir elektron kazanan molekiller negatif iyonlar olarak
bilinir.
Negatif iyonlar Havayi Nasil Temizler?
Negatif iyonlar negatif bir sarja sahip iken havadaki hemen hemen tiim partikiller
pozitif bir sarja sahiptir. Negatif iyonlar ve havadaki partikiller manyetik olarak
birbirini ceker. Havada yeteri kadar yiiksek konsantrasyonda negatif iyon bulundugunda
negatif iyonlar gezici partikdlleri cekerler. Bu durum havadaki partikillerin cok agir
olmasina neden olur. Sonug olarak partikiller havadan asagi diser ve saghiga zararl
partikillerin solunum sistemi i¢ine gekilmesi &nlenir. Boylece yasadiimiz ortamda
ferahlik hissi saglar.
Negatif lyonlarin Yararlar:
Soludugumuz oksijenin artmasina yardimci olurlar
Sigara kokusu, Kirli hava ve etrafta ucusan partikllleri yok ederek havayi temizler.
Ruh sagligini iyilestirir, sinirleri gevsetir ve enerjiyi arttirir.
Depresyonu azaltir, uykuyu diizenler, soluk almayi kolaylastirir ve hava kalitesini artirir.
Bakteri, duman ile toz ve kiif gibi alerji yapici maddeleri havadan etkili bir sekilde temizler.
Yayilan negatif iyonlar TV ve bilgisayar ekranlarinin olusturdugu pozitif iyonlari,
notirleyerek insanlara zararh etkisini azaltir
Negatif iyonlar sa¢lardaki statikligi ndturlestirerek sacin daha yumusak olmasini saglar.
Negatif iyonlar tim bu 6zelliklerinden dolayi az enerji tiketimi ile yasama ortamimizi
ferahlatarak sagligimiz ve rahathigimiza blyuk katki saglayacaktir.



[Cihazm Kurulum Tablosu ve Teknik Ozellikleri _

1. On ayak

. Arka ayak

. Yarik bagh civatalar

. Elektrik kablosu kilavuzu

. Elektrik kablosu fis ile

. Tasima kolu

. Uzaktan kumanda

. Pil bdImesi

. Pil bdimesi kapagi

10. Uzaktan kumanda bdlmesi

11. Kumanda paneli

12. OFF butonu

13. ON, Speed butonu |/

14. Timer butonu O

15. Salinim butonu -

16. lyon butonu ©

17. Hiz kontrol lambalart ,.I", 1", 11"
18. Timer-kontrol lambalari,,0.5", ,1h", ,,2h", ,4h"

19. Negatif iyon semboli &

Teknik Ozellikler

Hava temizligi ve ferahlik saglamak lzere negatif iyon &ézelligi
29" Uzaktan Kumandali Kule Fan
LED ekran

Asiriisinmaya karsl motor korumali
Hog goérinlimli estetik tasarim

75° salinim (saga -sola dénme)

3 ayri hizda ¢alisma segenedgi
(yavas - orta -hizl)
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> Zamanlayici (0,5 -7,5 saat arasi)

> Galigma gerilimi :220-240V ~
> Frekans :50 Hz

>

Glg 145 W




Cihazin Montaji

1. Vantilatérin kullanimindan énce kullanma kilavuzunu
okuyunuz.

2. Vantilatorin tim parcalarini ve elektrik kablosu ile fisi
paketten ¢ikariniz ve tim ambalaj malzemelerini gevreye
zarar vermeyecek sekilde imha ediniz.

3. Vantilatord diiz ve sert bir zemin Uzerine yerlestiriniz.
Vantilatorin devrilmemesi ya da yliksekten digmemesi igin
diizgln bir sekilde durdugundan emin olunuz. Diger cisimler
ile arasinda en az 50 cm giivenlik mesafesi bulundugundan
emin olunuz.

4. Vantilatorin alt tarafindaki dort yarik bash civatayi (3)
sokiiniz ve gikartiniz.

5. Once 6n ayadi (1) vantilatériin alt tarafina yerlestiriniz,
ardindan arka ayagi (2) éngérilen kilavuz bosluklari 6n
ayaktaki (1) dort kilavuz kdprusine gelecek sekilde bastiriniz.
On ayagin (1) 6n kenarinda st tarafinda bir ¢ikinti; arka
ayagin (2) alt tarafinda ise bir elektrik kilavuzu (4) yer
almaktadir. Ayaklari monte ederken elektrik kablosunun (5)

ayaklarin ortasindaki bosluktan ge¢mesine dikkat ediniz.

6. On ve arka ayagi (1+2) dért yarik bash civata
(3) ile vantilatériin alt tarafina sabitleyiniz. On
ve arka ayagin (1+2) giivenli bir sekilde monte
edildiginden emin olunuz.

7. Elektrik kablosunu (5) arka ayadin (2) alt
tarafindaki kilavuzdan (4) gegirerek disari

cikartiniz.

8. Vantilatord dikey olarak yerlestiriniz. Elektrik
kablosunun (5) arka ayaktaki (2) bogluktan
gegmesine ve ayagin (1+2) elektrik kablosunun
(5) Uzerinde durmamasina dikkat ediniz.




1. 1.5V'luk iki AAA pili pil bélmesine (8)
yerlestiriniz ve kapadi (9) duyulur sekilde yerine
oturana kadar itiniz. Uzaktan kumanda (7) ile
vantilator arasindaki maksimum sinyal
génderme mesafesi bes metredir. Sinyal
aktariminin herhangi bir cisim tarafindan
engellenmediginden emin olunuz.

2. Uzaktan kumandayr (7)
kullanmadiginizda vantilatérin Ust
tarafindaki bdélmede (10) saklayiniz.
3. Pilleri degistirdiginizde sadece yeni
1.5V'luk AAA tipi alkalinli pil kullaniniz
ve eski pilleri cevreye zarar vermeyecek
sekilde imha ediniz.

4. Eger uzaktan kumandayi (7) uzun bir
slire (4 hafta) kullanmayacaksaniz pilleri
uzaktan kumandadan ¢ikartiniz.

[ Uzaktan Kumanda




Cihazin KuIIanlImasD

1. Vantilatorl diz ve sert bir zemin Gzerine yerlestiriniz. Vantilatdrin devrilmemesi
ya da ylksekten digmemesi icin diizglin bir sekilde durdugundan emin olunuz. Diger
cisimler ile arasinda en az 50 cm glivenlik mesafesi bulundugundan emin olunuz.
2. Vantilatérin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrik figini (5) prize takiniz. Uzaktan
kumandaya (7) pil yerlestiriniz.

3. Vantilatéri manuel olarak kumanda paneli (11) veya uzaktan kumanda (7) tzerinden
kumanda edebilirsiniz.

4. Vantilatorl galistirin.|/ <5 butonuna (13) tekrar basarak
vantilator hizini ayarlayabilirsiniz.

1" = Duslk

L™= Orta

WM = Yiksek

ilgili kontrol lambasi ,,I", 11", ,IlI" (17) yanar. Vantilatér
normal vantilator fonksiyonu ile caligir.

5. Soldan saga vantilatér salinimini baslatmak igin

salinim butonuna - (15) basiniz. Salinimi durdurmak
icin ayni butona tekrar basin.
basarak ionizer 6zelligini aktif hale getirebilirsiniz.

7. Salimim 1> butonuna basarak her iki isletim modunda da ek olarak soldan saga
vantilator salinimini baslatabilirsiniz.

8. Vantilator bir ,, TIMER" O fonksiyonu ile donatilmistir. Bu fonksiyon vantilatéri
programlanan bir stire oldugunda kapatir. Bu siire en az 30 dakika, en fazla 7.5 saat olarak
ayarlanabilir. Slire secimi Timer-tusuna basilarak 0.5 saatlik kademelerle yapilabilir.

ilgili Timer-kontrol lambalari (17) yanar. Ornekler:

1kez basildiginda: 0.5 saat -,,0.5h" kontrol lambasi yesil yanar.

5 kez basildiginda: 2.5 saat - ,,2h" ve ,,0.5h" kontrol lambalari yesil yanar.
10 kez basildiginda: 5.0 saat - ,,4h" ve ,,1h" kontrol lambalari yesil yanar.
15 kez basildiginda: 7.5 saat - ,,4h", ,,2h", ,,1h" ve ,,0.5h" kontrol lambalari yesil yanar.

"TIMER" fonksiyonunu devreden ¢ikarmak igin tim Timer-kontrol lambalari (18) sénene
kadar Timer tusuna basiniz.

9. Vantilatord tasirken tasima kolunu (6) kullaniniz. Tasimadan 6nce vantilatord
kapatiniz ve elektrik figini (5) prizden ¢ekiniz.

10. Vantilatori artik kullanmayacaksaniz kapatiniz ve elektrik fisini (5) prizden ¢ekiniz.
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[Gﬁvenlik Talimatlan

Vantilatdr ¢alistirimadan 6nce, vantilatdr ve gii¢ kablosu lzerinde bir hasar olup
olmadigi mutlaka kontrol edilmelidir. EGer hasar varsa cihazinizi calistirmayarak
teknik servise bagvurulmalidir.

Vantilatéri veya herhangi bir pargasini acik alev, pisirme veya dider 1sitma
cihazlarinin yanina koymayiniz.

Vantilatéri duvara veya tavana asmayiniz veya monte etmeyiniz
Hareketli parcalara dokunmaktan kagininiz.

Vantilatérin montajini tamamlamadan, kesinlikle fisini prize takmayiniz.
Vantilatériinlzi prize baglamadan dnce, sebeke elektriginin tip/barkod etiketinde
belirtilmis olan voltaja uygun olmasina dikkat ediniz.

VantilatérinlGzi her zaman kuru ve sabit zeminler Gzerine koyunuz, banyo kiiveti,
ylzme havuzu ve dusg gibi sulu yerlerden uzak tutunuz.

Kullanimda degilken, vantilatdri bir yerden baska bir yere tasirken, parcalarini takarken
veya ¢likartirken ve temizlemeden dnce fisini ¢ekiniz.

Bu Urtin, cocuklarin yakinlarinda kullanildiginda yetiskinlerin gdzetimi gerekir.
Bu drtin, cocuklar veya fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri cihazi glivenle
kullanmalarini engelliyorsa diger kisiler tarafindan yardim veya gézetim olmadan
kullanilma amach degildir.

Vantilatdriiniizu kiglik cocuklardan uzak tutunuz.

Guvenliginiz icin gli¢ kablosunu prizden ¢ekiniz. Cihaz calisirken fisi cekmeyin.
Kablonun prize tamamen takili oldugundan emin olun.

Gl¢ kablosunu islak elle asla tutmayin, aksi halde bu durum yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

Cihazinizi tek basiniza pargalarina ayirmayin, onarmayin veya degisiklik yapmayin.
Yetkili olmayan kisi veya kurumlarca yapilan onarimlar garantinin hiikimsiz
kalmasina neden olabilir.

Vantilatérintzin hava ¢ikis noktalarina herhangi bir cisim sokmayiniz.



Temizlik - Bakim ve Saklama]

Vantilatorl ve uzaktan kumandayi diizenli olarak temizlemenizi tavsiye ediyoruz.

Vantilatdr ve uzaktan kumanda fonksiyonlarinin tehlikeye girmemesi icin Iutfen
asagdidaki talimatlara uyunuz.

Temizlik - Bakim

1. Temizleme calismalarindan énce vantilatord kapatiniz ve elektrik fisini prizden
cekiniz. Pilleri uzaktan kumandadan ¢ikartiniz.

2. Vantilatdriin ve uzaktan kumandanin dig yiizeylerini yumusak bir bez ile temizleyiniz.
Benzin, inceltici veya baska kimyasallar kullanmayiniz. Kafes temizliginde firca
Unitesine sahip bir elektrikli stiptrge kullaniniz.

3. Vantilatéru ve uzaktan kumanday! suya veya baska sivilara daldirmayiniz.
Vantilatdriin ve uzaktan kumandanin Gzerine su veya baska bir sivi dékmeyiniz.

4. Pilleri tekrar uzaktan kumandaya yerlestiriniz. Vantilatérd, "Cihazin
Kullaniimasi"nda tarif edilen sekilde ¢alistiriniz.

Saklama

1. E§er uzaktan kumandayi uzun bir sure (3 hafta ya da daha fazla) kullanmayacaksaniz
bu iki Gniteyi "Temizleme - Bakim" bdliminde tarif edilen sekilde temizleyiniz. Pilleri
uzaktan kumandadan ¢ikartiniz.

2. Uzaktan kumandayi béImeye yerlestiriniz.

3. Vantilatoéri uzaktan kumanda ile birlikte serin ve kuru bir yerde ambalaji igerisinde
muhafaza ediniz.



[UFO Yetkili Servisleri - Teknik Servis

Dederli Misterilerimiz,

Sizlere yenilikci, iyi ve kaliteli Grtin vermek kadar, iyi hizmet vermenin de 6nemine
inaniyoruz. Bu kullanim kilavuzu siz bilincli tiketicilere daha yakin olmak, sorunlariniza
daha gabuk ¢6zim bulmak icin hazirlanmistir.

Uriinlerimiz ve bulundugunuz yerdeki giincel yetkili servisler ve servis adresleri hakkinda
bilgi alabileceginiz internet adresimiz: www.ufotr.com

Ayrica internet adresimizde bulunan UFO Forum'a {ye olabilir ve yazili olarak istek
ve sorularinizi diger tiiketicilerle paylasabilirsiniz. Tim soru ve sorunlariniz mimkin
olan en kisa siirede ¢ézlimlenecek ve cevaplandirilacaktir.

Servis ihtiyaciniz oldugunda bu kullanma kilavuzunun ekinde verilen listede belirttigimiz tizere
size en yakin herhangi bir UFO Yetkili Servisine basvurunuz.

Onarim ve yedek parca degisimi yalnizca UFO Yetkili Servisler veya SUN tarafindan
yetki verilmis diger uzman kisiler tarafindan yapilmahdir.

isiniz bittiginde Yetkili Servisten "Teknik Servis Ariza Formunu" istemeyi lGtfen
unutmayiniz. Alacaginiz Teknik Servis Ariza Formu ileride Uriiniinizde meydana
gelebilecek herhangi bir sorunda size yarar saglayacaktir.

Uriint aldiginizda Garanti Belgesini Yetkili UFO Saticisina onaylatiniz.
Kullanim 8mrii 10 yildir. (Urtiniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin gerekli yedek
parga bulundurma siiresi)

UFO, Yetkili Servis Bayileri, 7 Bolge yoneticiligi ve bunlara bagli Yetkili Servislerle
siz misterilerimizin hizmetindedir.



Garanti ile ilgili Olarak Miisterinin Dikkat Etmesi Gereken Hususlar]

SUN tarafindan verilen bu garanti, Vantilatér'in normalin disinda kullanilmasindan dogacak arizalarin
giderilmesini kapsamadigi gibi, asagidaki durumlarda da garanti disidir.

1. Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar ve arizalar,
2. Urintin misteriye tesliminden sonraki yiikleme, bosaltma ve tasima sirasinda olusan hasar ve arizalar.

3. Voltaj distikligu veya fazlahgr; hatal elektrik tesisati; Griintn etiketinde yazili voltajdan farkli
voltajda kullanma nedenlerinden meydana gelecek hasar ve arizalar,

4. Yangin, deprem ve yildirim digsmesinden meydana gelecek hasar ve arizalar,
5. Uri
6. Uriniin tamir yerine nakliyesi sirasinda olugan hasar ve arizalar.

7. Bu kullanma kilavuzunun ekinde verilen garanti belgesinde belirtilen teslim tarihini takip eden
2 (iki) yil iginde ve yalnizca barkod iizerinde belirtilen modelde meydana gelecek arizalar igin gegerlidir.

Un kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar,

8. Garanti suresinde anlasmazlik dogdugu takdirde fatura tarihi esas alinacagindan, kullanicinin Garanti
Belgesiyle birlikte faturayr veya okunakli bir fotokopisini muhafaza etmesi gereklidir.

9. Garanti belgesi Uzerinde ve UFO markali vantilatériin orijinal seri numarasinda tahrifat yapilmig olmasi
hallerinde garanti hiikmiinden diiser. ibraz edilen Garanti Belgesi'nin arizali Grline ait olmasi sarttir.

10. Uzerinde satici firma kase ve imzasi ile satig tarihi olmayan belgeler gegersizdir.
UFO markali Grinlerin timu € € sertifikalidir.

CE Belgesi Veren Kurulusun;

isim: Waltek Services (Foshan) Co.Ltd

Adres: No. 1, West, Guanglongwei, Chencun Town, Shunde District, Foshan, 528313, China
Tel: (86)-757-23811398; Fax: (86)-757-23811381

Web.: http://www.waltek.com.cn . .
ITHALATGI FIRMA
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Uriiniin veya ambalajin tizerindeki bu sembol, tirintin normal ev atiklari ile birlikte atiimamasi gerektigini, elektrikli
wmm Ve elektronik cihazlarin geri dontistimiine y6nelik toplama noktalarina ulastirimasi gerektigini gostermektedir.
Bu Urlinu dogru sekilde imha ettiginiz taktirde doganin ve insan saghginin korunmasina katkida bulunmus
olacaksiniz. Yanls imha dogaya ve insan sagdligina zarar verecektir. Bu triiniin geri donisiimi hakkinda daha
fazla bilgiyi belediyenizden, ¢6p toplama servisinizden veya Griind satin aldiginiz magazadan edinebilirsiniz.

Made in P.R.C.
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Distinguished User,

This user manual has been designed for UFO 29" Tower Fan With lonizer ATTFI-02.

You have purchased a high quality and efficient UFO product. UFO Tower Fan With
lonizer ATTFI-02 will contribute to your health and comfort via its ionizer specification.

We would like to express our thanks to you for choosing UFO and reliance on UFO
products. For a sustainable pleasure with your appliance, please read this manual
thoroughly.

Please stick especially to the instructions in the "Safety Instructions" section.

Proper installation, operating and maintenance assume great importance for the
safety of you and of those who will benefit from the fan.

Please keep this manual in a safe place for future reference.

Enjoy your UFO.

AIR TECHNOLOGY www.ufotr.com
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What is ion?

An atom or group of atoms that bears an electric charge is called ion. Positively charged
ions are called positive ions and negatively charged ions are called positive ions.
How do negative ions purify the air?
Most all particles in the air have a positive charge or are positively ionized, while
negative ions have a negative charge. Negative ions are drawn to these positively
charged particles by magnetic attraction to one another. When there is a high enough
concentration of negative ions in the air, they will attract to floating particles in
large numbers. This causes the particle to become too heavy to remain airborne.
As a result, the particle will drop out of the air, keeping them out of the breathing
zone and out of the respiratory system where it can trigger breathing and health
problems.
Benefits of negative ions
Negative ions increase the flow of oxygen.
Negative ions purify the air eradicating the smoke and particles in the air.
Purified air thanks to negative ions result in higher alertness, decreased drowsiness,
and more mental energy.
Negative ions reduce the effects of the depression, regulate sleeping routines,
make breathing easier and boost the quality of the air.
Negative ions purify the germs and bacteria from the air.
Negative ion could neutralize heavy-fisted static of TV, computer screen and
decrease the harmful effect to eyes.
Negative ion could entirely neutralize the abundant static through combing hair,
to make the air more submissive and soft.



[Installinq Chart and Technical Specifications _

1. Front base

. Rear base

. Cross recess screws

. Power cable track

. Power cable with power plug

. Transport grip

. Remote control

. Battery compartment

. Battery compartment cover

10. Slot for the remote control

11. Control panel

12. OFF key O

13. On, speed key 1/

14. Timer key ©

15. Oscillation key 1>~

16. lon key ©

17. Speed control lights 1", ,,II", "
18. Timer control lights ,,0.5", ,,1h", ,,2h", ,,4h"
19. Negative ion light ©

Technical Specifications

> Negative lon to purify the air

> 29" tower fan with remote control

> LCD screen

> Motor protection aganist overheating
> Attractive and luxurious design

> 75° oscillation (right - left)

> 3 speed options (slow - medium - fast)
> Timer (0.5-7.5 h)

> Voltage 1 220-240V ~

> Frequency :50 Hz

> Power 145 W
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Assembly of the Fanj

1. Read through all the instructions before starting to use
the fan.
2. Unpack all the parts of the fan the power cable with the
power plug (5). Remove all packaging materials and dispose
of them for recycling.
Make sure that it is standing securely so that it can not tip
or fall over. A safety distance of at least 50 cm from other
objects must be observed.
4. Loosen the four cross recess screws (3) on the underside
of the fan and remove them.
5. First mount the front base (1) on the underside of the
fan and then press the four openings of the rear base (2)
onto the four pegs of the front base (1). The front base (1)
is curved at the top front edge; the rear base (2) has a cable
track (4) on the underside. When mounting the bases, make
sure that the power cable (5) passes through the opening
—— in the middle of the bases.
6. Attach the front and rear bases (1+2) to the
underside of the fan using the four cross recess
screws. Make sure that the front and rear bases
(1+2) are securely fixed to the fan.
7. Push the power cable (5) through the track (4)
on the underside of the rear base (2) to the outside.
8. Stand the fan upright. Make sure that the power
cable (5) leads through the opening on the rear
base (2) and that the base (1+2) is not resisting on
the power cable (5).




1. Put the two AAA, 1.5V batteries into
the Battery compartment (8) and push
the cover (9) back until you hear it click
into position. The maximum distance for
transmitting signals between the remote
control (7) and the fan is five meters.
Make sure that no objects can impede
signal transmission.

2. When you are not using the remote
control (7), keep it in the slot (10)
provided at the top of the fan.
3. When you change batteries, use only
new alkaline batteries AAA1.5V. Dispose
the used batteries for recycling
according to your local regulations.
4. 1f you are not going to use the remote
control (7) for a longer period (4 weeks
or more), take the batteries out of the
battery compartment.

Remote Control




Operating the Fan ]

1. Place the fan on a firm, even surface. Make sure that it is standing securely so that it can
not tip or fall over. A safety distance of at least 50 cm from other objects must be observed.

2. Make sure that the fan is switched off. Push the power plug (5) into the power socket.
Insert the batteries into the remote control (7).

3. You can control the fan manually via the control panel (11) or with the remote control (7).
4. Switch on the fan. You can set the fan speed by pressing the key 1/ (13):
W= low

LM =medium

LM = high

The respective control light ,I", ,II", JII" (17) lights up. The
fan is operating with the normal fan function.

5. Press the oscillation key - (15) to start the fan
oscillating from left to right. To stop the oscillation, press
the same key.

6. Press (16) ion key to start ionizer function.

7. By pressing the oscillation key > (15) you can start the
fan oscillating from left to right on both operating modes.

8. The fan is equipped with a "TIMER" O function. This function switches the fan off after
the set time ends. The time period is at least 30 minutes and at the most 7.5 hours and can
be set at intervals of 0.5h by pressing the timer key.

The respective TIMER control lights (17) light up. Examples:

Press x 1:0.5 - control light ,,0,5h" lights up green

Press x 5:2.5 - control lights ,,2h" and ,,0.5h" light up green

Press x10:5.0 - control lights ,,2h" and ,,0.5h" light up gree

Press x 15:7.5 - control lights ,,4h", ,2h", ,1h" and ,,0.5h" light up green
To deactivate the "TIMER" function, press Timer key repeatedly until all the timer control
lights (18) are off.

9. Use the transport grip (6) to transport the fan. Before transport, switch off the fan and
pull the power plug (5) out of the power socket.

10. When you have finished using the fan, switch it off and pull the power plug (5) out of the
power socket.




[Safety Precautions

Make sure the fan and the power cord is not damaged before operating your fan.
In case of a damage consult to your authorized technical service.

Do not place the fan or any part close to flammable materials and heating appliances.
Do not install your fan onto wall or ceiling.

Avoid touching moving parts.

Never plug the power cord before the installation has been completed.
Ensure voltage used corresponds with the voltage indicated.

Place your fan in dry and stable surfaces. Do not use the fan in wet environments
such as bath-tub, swimming pool and bathrooms.

Unplug your fan from the electric outlet when not operating, moving it from room
to another, installing or uninstalling its parts and before cleaning.
Supervision is needed when this product is used anywhere near children. The
appliance is not intended for use by children or other persons without assistance
or supervision if their physical, sensory or mental capabilities prevent them from
using it safely.

For safety reasons, please disconnect the plug from the electrical outlet. Do not
pull the plug while the power is on. Always ensure that the plug is fully inserted
into the electric outlet.

Never handle the power cord with wet hands as this could result in fire or electric
shock.

Do not disassemble, repair or modify this product on your own. Warranty will be voided
if repair is carried out by unauthorized person/agency.

Do not any stick any objects into air outlet.



Cleaning - Maintenance and Storage]

We recommend that you clean the fan and the remote control regularly.

So as not to disrupt the functioning of the fan and the remote control, please follow
the instructions given below.

Cleaning - Maintenance

1. Before you start cleaning, switch off the fan and pull the power plug out of the
power socket. Take the batteries out of the remote control .

2. Clean outer surfaces of the fan the remote control with a soft, damp cloth. Do
not use paraffin, thinner or any other chemicals. Use the brush attachment of your
vacuum cleaner to clean the grid.

3. Do not immerse the fan or the remote control in water or any other liquids and
do not pour water or any other liquids over the fan or the remote control .

4. Put the batteries back into the remote control . Resume using the fan as described
in the “Operating the Fan".

Storage

1. If you do not wish to use the fan and the remote control for a longer period (3
weeks or more), clean them as described in the section on “Cleaning - Maintenance".
Take the batteries out of the remote control .

2. Put the remote control into its slot .
3. Store the fan and the remote control (7) in a cool, dry place with packing.



[UFO Authorized Services - Technical Service

Distinguished Customers,

We fully believe in the importance of presenting you innovative, high quality products
as well as quality services. This user manual has been designed to be closer to
conscious customers like you and produce more effective solutions to your problems.

You may consult to our web-site on our products and the updated technical services
in your neighborhood and their contact details: www.ufotr.com

You may also be a member of UFO Forum in our web-site and express and share
your wishes, concerns and problems with other customers. Your all demands and
problems will be finalized and met as soon as possible.

Consult to nearest UFO Authorized Service which you will find in the enclosed with
this manual on your need of service.

The repair and replacement of the defective parts may only be carried out by UFO
Authorized Services or other persons authorized by SUN.

Please ask for "Technical Service Problem Form" from your Authorized Service.
The Technical Service Problem Form may help you find quicker responses for your
future problems.

Upon purchasing your appliance, have Authorized UFO Distributor endorsed your
certificate of warranty.

The physical life of your appliance is 10 years (The official duration of stocking spare
parts for the well-functioning of the product).

UFO is at our customers service with its Authorized Services and Dealers and 7
Regional Directorates.



Terms of Warranty ]

This certificate of warranty by SUN does not cover the defects resulting from improper use of
the fan. The warranty does not also cover:

1. Damages and defects due to faulty operating,

2. Damages and defects at the time of loading, discharcing and transportation after the delivery
of the product to the consumer,

3. Damages and defects due to low or high voltage and operating the fan with the voltage other
than specified in the label of the product.

4. Damages and defects due to fire, earhquake and lightning,
5. Defects due to infringement of the instructions in the user manual,
6. Damages and defect due to transportation of the fan.

7. The warranty is only limited to the defects of the model specified on the barcode within 2 years
following the delivery date specified on the back page of the certificate.

8. The consumer should keep the invoice or an authentic copy of the invoice as well as the certificate
of warranty in case a conflict occurs on the period of warranty since the date of invoice will be considered.

9. The warranty will be voided if the certificate or the original serial number of UFO fan has been falsificated.
10. The certificates lacking the stamp and signature of the selling company are not valid.

All UFO brand products have C € certificate.

Supplier of CE Certificate;

Name:Waltek Services (Foshan) Co.,Ltd

Address: No. 1, West, Guanglongwei, Chencun Town, Shunde District, Foshan, 528313, China
Tel: (86)-757-23811398; Fax: (86)-757-23811381

Web.: http://www.waltek.com.cn
IMPORTING COMPANY
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782 052 D522
E This symbol on the product or its packaging indicates that the appliance cannot be treated as normal domestic
mmm trash, but must be handed in at a collection point for recycling electric and electronic appliances.

Your contribution to the correct disposal of this product protects the environment and the health of your fellow men.
Health and the environment are endangered by incorrect disposal. Further information about the recycling of this product
can be obtained from your local town hall, your refuse collection service, or in the store at which you bought the product.

Made in P.R.C.




Notlar / Notes
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